
  

PROTOCOLIZACIÓN 
] . Dr. Jorge Alberto Endara Moncayo l OA 

ABOGADO Fechale cet Diana. -.. Copias 

  

Señorita Notaria: 2014-17-01-O5[5É 

     Dígnese protocolizar en su Registro los siguientes documentos procedentes de 

Checa y que se hallan debidamente traducidos al castellano y apostillados:     

y 
AO 

UA O 
Ya not 

     

1.- Poder conferido por CZECHIDRO a.s., a favor de la Ingeniera Zuzana Blasco. 

Usted señorita Notaria se dignará proceder conforme se solicita. 

  Atentamente: 

DER 

  FACTURA N? 002-001- ceo/00



  

  

  

PLNÁ MOC 

Zmocnitel: Obchodní spoleénost CZECHIDRO a. s., se sídlem 

Trebovská 1057, 562 03 Ústí nad Orlicí, IC: 02436426, 
zapsaná vobchodním rejstiíku u Krajského soudu 

v Hradci Králové, odd. B, v!. 3249, za kterou jedná Mgr. 

Jan Blasko, predseda predstavenstva, a Ing. Ján Blasko, 
¿len predstavenstva 

zmocñuje 

Aug. Zuzanu BlaSko, nar. 12. 3. 1977, bytem Belo Horizonte E 10-108, Quito, Ekvádor 

aby shora uvedenou spoleénost CZECHIDRO a. s., ve vsech právnich vécech zastupovala, 
aby neomezené právné jednala s jakymikoliv fyzickymi di právnickymi osobami nebo orgány 

vefejné moci v Ceské republice ¡ kdekoliv v ciziné v rezimu hmotného i procesniho práva. 

pfijimala dorudované písemnosti, péijimala plnéní a prijetí plnéní potvrzovala. Tato plná moc 

se udéluje zejména v rozsahu práv a povinností podle obéanského zákoniku, zákona o 

obchodních korporacích, zákoníku práce, trestního zákoníku, obtanského soudniho Fádu, 

zákona o rozhodcím Yizení, správniho fádu a trestního Fádu. 

Tato plná moc se udéluje na dobu neurcitou. 

V Ústi nad Orlicí dne 6. 1. 2014 

he DD LS LR     

ZECHIDRO a. s. CZECHIDRO Aa. s. 

E Jan Bla3ko Ing. Ján Blasko 

predseda predstavenstva ¿len predstavenstva 

Já níze podepsaná Ing. Zuzana Blasko, nar. 12. 3. 1977, bytem Belo Horizonte E 10-108, 
Quito, Ekvádor, plnou moc pñjimám a prohla3uji, Ze mé zájmy nejsou y rozporu se zájmy 

zmocnitele. 

  

Ing. Zuzana Blasko 

 



    

 
 
 
 

 
 

  

Ovéfení 
- legalizace 

Béxné 
¿islo 

ovéfovaci 
knihy 

O 
75/2014 

, 

Ovéfuji, 
de 

Ing. 
Ján 

Blasko, 
narozen 

3.8.1952, 
bytem 

Ustí 
nad 

Orlici, 
Stavebnikú 

1295, 
jehoz 

totoénost 
byla 

prokázána, 
uznal 

pfede 
mnou 

podpis 
na této 

listiné 
za vlastní. 
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V 
Ústi 

nad 
Orlicí 

dne 
5.2.2014 
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Mgr. 
Pavlína Kacirkoyá 
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notárská 
kandidátka a 
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zástupkyné JUDr. 
Jany Katirkové, 
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legalizace 
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físlo 
ovéfovaci 

knihy 
O 

69/2014 
, 

Ovéruji, 
ze 

Jan 
Blasko, 

narozen 
26.10.1975, 

bytem 
Ústí 

nad 
Orlicí 

- 
Hylváty, 

Dukelská 
303, 

jehoZ 

toto/nost 
byla 

prokázána, 
uznal 

píede 
mnou 

podpis 
na 

této 
listiné 

za 
vlastni. 

V Ústi nad Orlicí due 5.2.2014 

Mgr. 
Pavlina 

Kacirková 

notárská 
kandidátka 

a 

zástupkyné 
JUDr. 

Jany 
Katírkové, 

. — 
notáYky v Usti nad 

Orlici 
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| CARTA DE PODER 

El poderdante La sociedad comercial CZECHIDRO a. s. con domicilio social 
Trebovská 1057, 562 03 Ústí nad Orlicí, núm. de identificación: 

02436426, inscrita en el Registro Mercantil llevado por el Tribunal 

Regional de Hradec Králové, parte B, hoja insertada 3249, el Mgr. 
Jan Bla3ko, Presidente de la Junta Directiva, y Ing. Ján Bla3ko, 
Miembro de la Junta Directiva, actuando en nombre de la Sociedad, 

otorga sus plenos poderes a e 
/ Ing. Zuzana Bla5ko, nacida el 12 de marzo de 1977, domiciliada en Belo Horizonte E 10-108, Quito, 

e Ecuador 

para que represente la sociedad CZECHIDRO a. s. mencionada más arriba en todos los actos 
jurídicos, para que negocie sin restricciones y a fines jurídicos con todas las personas físicas y jurídicas o con 
las autoridades del poder público en la República Checa y dondequiera en el extranjero en el régimen del 
derecho material y procesal, reciba escritos notificados, acepte prestaciones y confirme la entrega de 
prestaciones. La presente carta de poder se otorga sobre todo en los límites de los derechos y las obligaciones 
previstos por el Código Civil, Código de Sociedades Comerciales, Código de Trabajo, Código Penal, Código 
de Enjuiciamiento Civil, Ley sobre el Proceso Arbitral, Código de Proceso Administrativo, Código Procesal 

Penal. 

¿pi 
Ss 

N
E
 

! La presente carta de poder se otorga a tiempo indeterminado.   
Dado en Ústí nad Orlicí, a 6 de enero de 2014 - 

Firmado Firmado 

CZECHIDRO a.s. CZECHIDRO a. s. 

Mgr. Jan Blasko Ing. Ján Blasko 

Presidente de la Junta Directiva Miembro de la Junta Directiva 

       

  
E Yo, abajo firmante, Ing. Zuzana Bla3ko, nacida el 12 de marzo de 1977, domiciliada en Belo Horizonte E10- - 

E 108, Quito, Ecuador, acepto los poderes otorgados y declaro que mis intereses no son contradictorios a los 

EY Itereses del poderdante. 7 

E conca Annan: 2014 

Ing. Zuzana Blasko



  

  

    

  

  

   

  

HONOTASIA > y Y 7 ASS E yONDIAR GO q E 
S Y     Certificación - legalización    

  

     

Número de orden del libro de certificaciones O 75/2014 $ el 
Certifico que Ing. Ján Blasko, nacido el 3 de agosto de 1952, domiciliado en Ústí nad Oti pa 
Stavebnikú 1295, cuya identidad está probada, en mi presencia ha reconocido la fire YE 

en el presente documento como propia. de sQuito - E 
  

  

      

Dado en Ústí nad Orlicí con fecha de 5 de febrero de 2014 

Mgr. Pavlíina Kacírková 
Candidato al notario 
representante de JUDr. Jana Katírková 
notario de Ustí nad Orlicí 

firmado Sello de JUDr. Jana Kacirková, notario de Ústi nad Orlicí 

Certificación - legalización 

Número de orden del libro de certificaciones O 69/2014 
Certifico que Jan Blasko, nacido el 26 de octubre de 1975, domiciliado en Ústí nad Orlicí - Hylváty, 
Dukelská 303, cuya identidad está probada, en mi presencia ha reconocido la firma que antecede en 
el presente documento como propia. 

Dado en Ústí nad Orlicí con fecha de 5 de febrero de 2014 

Mgr. Pavlíina Kacírková 
Candidato al notario 
representante de JUDr. Jana KacCírková 
notario de Ústí nad Orlicí 

firmado Sello de JUDr. Jana Kacírková, notario de Ústi nad Orlicí 

 



  

Tlumocdnická dolozZka 

Jako tlumocnik jazyka Spanélského, jmenovany rozhodnutím Krajského soudu v Hradci Králové ze 
dne 23. záti 1994 €. j. Spr. 713/94 stvrzuji, Ze preklad souhlasí s textem púpojené listiny. 
Tlumocnicky úkon je zapsán pod pof. Síslem 28/14 deníku. 

V Rychnové nad Knéznou 6. února 2014 4 Ha Eat 

PhDr. Jitka Cvejnová 

Cláusula de intérprete 

Yo, abajo firmante, intérprete jurada de la lengua española, nombrada por la decisión del Tribunal 
Regional de Hradec Králové el día 23 de septiembre de 1994, número de referencia Spr. 713/94, 
certifico que la traducción está conforme con el texto del documento adjunto. 
El acto de intérprete está registrado en el registro de traducciones con el número de orden 28/14. 

É 
Dado en Rychnov nad Knéznou, el 6 de febrero de 2014 ¿ Pla Era 

PhDr. Jitka Cvejnová 
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1 2014-17-01-05-%9 Es 

2 ACEPTACIÓN DE PODER 

3 OTORGADO POR: SOCIEDAD COMERCIAL CZECHIDRO a. 

4 A FAVOR DE: ING. ZUZANA BLASKO 

5050 CUANTÍA: INDETERMINADA ES 

6 E... 

7 o Di 2 Copias 

8 

9 En la ciudad de San Francisco de Quito, Capital de la 

10 "República del Ecuador, hoy día jueves veinte (20) de febrero 

11 del dos mil catorce, ante mi Doctora Alexandra Endara Muñoz, 

12 Notaria Quinta del Distrito Metropolitano de Quito, 

13 comparece la señora Ingeniera ZUZANA BLASKO, por sus propios 

14 y personales derechos. La compareciente es de nacionalidad 

15. checo e inteligente en el idioma castellano, mayor de edad, 

16 - de estado civil casada, domiciliada en esta ciudad de Quito, 

17 hábil y capaz para contratar y contraer obligaciones, a 

18 quien de conocerla doy fe; en virtud de haberme exhibido su 

19 cédula de ciudadanía cuya copia fotostática debidamente 

20 certificada por la Notaria, y me solicita que eleve a 

$— 21 escritura pública la minuta que me presenta cuyo tenor 

22 literal y que-se transcribe a continuación es el siguiente: 

23 “SEÑORA NOTARIA: Dígnese extender en su Registro de 

24 escrituras públicas una de la que conste la aceptación de 

:25 ¡poder contenida en "las siguientes cláusulas: PRIMERA.- 

26  COMPARECIENTE.- Comparece a la celebración del presente acto 

27 la señora ingeniera Zuzana Blasko, mayor de edad, casada, de 

28 nacionalidad checa y domiciliada en Quito.  SEGUNDA.-
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24 

25 
26 

217 

28 

“ACEPTACIÓN DE PODER.- la compareciente señora ingeniera 

“Zuzana Blasko, de manera expresa acepta el poder conferido 

por la Sociedad Comercial CZECHIDRO a.s., en la República 

- . Checa, con fecha seis de enero de dos mil catorce, documento 

“que se halla debidamente traducido y apostillado. Usted 

señorita Notaria se dignará agregar las cláusulas de estilo 

necesarias para la plena validez del presente acto. Hasta 

aquí la minuta que junto con los documentos anexos y 

habilitantes que se incorpora queda elevada a escritura 

pública con todo el valor legal, y que, la compareciente 

acepta en todas y Cada una de sus partes, minuta que está 

firmada por el Doctor Jorge Endara Moncayo, Abogado afiliado 

al Colegio de Abogados de Pichincha bajo el número 

novecientos sesenta y seis, para la celebración de la 

presente escritura se observaron los preceptos y requisitos 

legales, previstos en la Ley Notarial; y, leída que le fue a 

la compareciente por mi el notario, se ratifica y firma 

—conmigo en unidad de acto quedando incorporada en el 

protocolo de esta notaría, de todo cuanto doy fe. 

Papes Allglba _ 

ING. ZUZANA BLASKO  C.1. 3236 $74, 

LA NOTARIA 

Hala do 
pra, Alexandra Endara Muño: 

ora RIA QUINTA 
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NOTARIA QUINTA DEL CANTÓN QUITO . 

De acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 de 

An. 18 de la Ley Notarial. doy fé que la GOPIA que 

antecede es igual al documento presentado ante rri- 
FLAN 

Quit, — 20 FEB 201 
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Arias as 
AA 

      

    

  

NOTARIA QUINTA 

    

confiero esta ex. COPIA 
Se otorgó ante mí, y en fe de ello 

CERTIFICADA, sellada y firmada en el mismo lugar Y fecha de 

su celebración. 
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. .ZON DE PROTOCOLIZACIÓN: A petición del Doctor Jorge Endara 

Moncayo, protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas de 

la Notaría Quinta a mi cargo, el PODER otorgado por CZECHIDRO 

a.Ss., a favor de la Ingeniera ZUZANA BLASRO, en siete fojas 

útiles y con esta fecha.- Quito, a veinte de febrero del año 

dos mil catorce.- 

LA NOTARIA 

cuolo Echa fy 
ra. Alexandra Endara Muñoz 

NOTARIA QUINTA 

Se protocolizó ante mí y en fe de ello confiero esta CUARTA COPIA 
CERTIFICADA, firmada y sellada en Quito a seis de Marzo del año dos mil 

catorce. 

NOTARIA QUINTA 
DEL DISTRITO OPGLITANOÍDE QUITO 

      
    

  

        ÁL PE 

AL
 

  

   
   

    Cp
 R
Q
I
T
O
 
NO
TA
 
m1

 
CO
 

NE
GA

QU
IO

NO
TA

 py
 

5
 

a E rana 
: NOTARIA QUINTA 
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Dra. Alexandra Endara Muñoz


